
OPTIC COMPATIBLE SIGHT SETS FOR GLOCK - OPTIC COMP SIGHT
SET GLK G1-5 GRN TRIT W/LUMIGREEN OUTLINE

Tall suppressor sight combination sets provide an elevated sight picture, able
to co-witness with slide-mounted miniature red dot optics and suppressors.  

Attributes

Name: OPTIC COMP SIGHT SET GLK G1-5 GRN TRIT W/LUMIGREEN OUTLINE
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100044012
Mfr. No.: GL-695
Make: Glock
Sight Color: Green Tritium
Style: Optic Compatible
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 140mm
UPC: 644406913016

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für OPTIC COMPATIBLE
SIGHT SETS FÜR GLOCK
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des OPTIC COMPATIBLE SIGHT SETS FÜR GLOCK AMERIGLO OPTIC COMP
SIGHT SET GLK G15 GRN TRIT W/LUMIGREEN OUTLINE. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, die Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lesen Sie diese
Hinweise sorgfältig durch, um Risiken zu vermeiden und die bestmögliche Nutzung Ihres Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die Safety GatePlattform der
EU.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Visiere nur mit kompatiblen Waffen.
Achten Sie darauf, dass das Visier ordnungsgemäß montiert und festgezogen ist, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, das Visier zu manipulieren, während die Waffe geladen oder in Betrieb ist.
Verwenden Sie das Visier nicht unter extremen Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen
könnten.
Überprüfen Sie regelmäßig die TritiumLeuchtmittel auf ihre Funktionalität. Bei Ausfall sollten sie
umgehend ersetzt werden.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand1.
befindet.
Montage:2.

Entfernen Sie das alte Visier, falls vorhanden.
Positionieren Sie das neue Visier auf der Schiene der Waffe.
Ziehen Sie die Befestigungsschrauben mit dem geeigneten Werkzeug fest, um eine sichere
Montage zu gewährleisten.

Überprüfung: Überprüfen Sie nach der Montage, ob das Visier korrekt ausgerichtet ist.3.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass Sie mit der Funktionsweise des Visiers vertraut sind, bevor Sie es in einer realen
Situation verwenden.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Fähigkeiten im Umgang mit dem Visier zu verbessern.
Achten Sie darauf, dass Sie in einer sicheren Umgebung schießen und die Sicherheitsvorschriften
einhalten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Verwenden Sie keine unsachgemäße Entsorgung, um Umweltschäden zu vermeiden.
Informieren Sie sich über die Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu
Ihrem Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien Ihnen helfen wird, das OPTIC COMPATIBLE
SIGHT SET sicher und effektiv zu nutzen. Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!



Safety Instruction Guide for OPTIC COMPATIBLE
SIGHT SETS FOR GLOCK
Introduction
Thank you for choosing the OPTIC COMPATIBLE SIGHT SETS FOR GLOCK. This guide provides essential safety
instructions and usage guidelines to ensure your product is used safely and effectively. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the sight set is only used with compatible Glock models.
Always handle firearms and accessories with care and follow all relevant safety protocols.
Keep the sight set out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight set for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe product conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction or failure of the sight.
Using the sight set with incompatible firearms may result in injury or damage.

Avoiding Hazards:
Follow the installation instructions carefully to ensure proper setup.
Do not attempt to modify the sight set in any way.
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sight.

Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18.
If you have any doubts about your ability to install or use the sight set, seek assistance from a
qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sight from your Glock according to the manufacturer's instructions.
Align the new optic compatible sight set with the mounting area on your Glock.
Secure the sight set using the provided screws or mounting hardware. Ensure that it is tight and
secure.
Check for proper alignment and cowitness with any slidemounted optics you may be using.

Usage:2.

Familiarize yourself with the sight picture before using the firearm.
Practice aiming with the sight set at a safe and controlled environment.
Regularly check the sight for stability and alignment during use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the sight set becomes damaged beyond use, dispose of it in accordance with local regulations for
electronic or firearm accessories.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the OPTIC COMPATIBLE SIGHT SETS FOR GLOCK, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

Thank you for choosing our product, and please prioritize safety during your usage.



Guide de Sécurité pour les Ensembles de Viseurs
OPTIC COMPATIBLE SIGHT SETS POUR GLOCK
AMERIGLO
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les ensembles de viseurs OPTIC COMPATIBLE SIGHT SETS POUR
GLOCK AMERIGLO. Ce document vise à te fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre
et efficace de ton produit. Il est important de suivre ces instructions pour éviter tout risque potentiel.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du viseur et de ses composants pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
En cas de problème, contacte un professionnel qualifié pour obtenir de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'utilisation du viseur, reste attentif à ton environnement pour éviter les accidents.
Ne pointe jamais l'arme vers quelque chose que tu ne veux pas tirer.
Utilise toujours des protections auditives et oculaires appropriées lors de l'utilisation d'armes à feu.
Ne modifie pas le viseur de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son
efficacité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.1.
Fixation:2.

Retire les viseurs d'origine de la glissière de l'arme.
Aligne le viseur Ameriglo sur la glissière, en t'assurant qu'il est bien positionné.
Utilise les outils appropriés pour fixer le viseur en place, en suivant les instructions spécifiques
fournies avec le produit.

Vérification: Une fois installé, vérifie que le viseur est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.3.

Utilisation

Avant d'utiliser le viseur, familiarisetoi avec son fonctionnement.
Ajuste le viseur selon tes préférences et les conditions de tir.
Prends le temps de t'exercer avec le viseur pour te sentir à l'aise lors de son utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement et
des accessoires.
Si nécessaire, contacte un centre de recyclage spécialisé pour t'assurer que le produit est éliminé de
manière appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation relative à la sécurité de ce produit, assuretoi de contacter un
professionnel qualifié ou un représentant du fabricant. Il est important d'avoir accès à un soutien approprié pour
garantir une utilisation sécurisée de ton viseur.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de ton ensemble de viseurs OPTIC COMPATIBLE SIGHT
SETS POUR GLOCK AMERIGLO en toute sécurité. Reste vigilant et informetoi régulièrement sur les mises à jour
de sécurité et les rappels éventuels. Pour plus d'informations sur la sécurité des produits, consulte la plateforme
Safety Gate de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
Compatibili con Ottiche per Glock Ameriglo
Introduzione
Benvenuti nel manuale di istruzioni per il Set di Mire Compatibili con Ottiche per Glock Ameriglo. Questo
documento fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto. È fondamentale
seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per lo scopo previsto.
Prima di utilizzare il set di mire, leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
In caso di problemi o malfunzionamenti, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il set di mire se presenta danni visibili.
Evita di modificare il prodotto in qualsiasi modo.
Non utilizzare il set di mire con ottiche non compatibili.
Segui sempre le normative locali riguardanti l'uso delle armi e degli accessori.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Rimuovi l'arma dalla modalità di sicurezza e assicurati che sia scarica.

Installazione:2.

Segui le istruzioni del produttore per installare il set di mire.
Posiziona il mirino anteriore e posteriore in base alle indicazioni fornite.
Fissa saldamente i mirini per garantire stabilità durante l'uso.

Uso:3.

Utilizza il set di mire in condizioni di luce adeguate per una visibilità ottimale.
Esegui una prova di mira per assicurarti che il set sia correttamente allineato.
Mantieni sempre il controllo dell'arma e segui le pratiche di sicurezza standard.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contatta un centro di smaltimento autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi ulteriore informazione o assistenza, si prega di contattare il servizio clienti del produttore.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e efficace del Set di Mire
Compatibili con Ottiche per Glock Ameriglo. Assicurati di rimanere informato sulle eventuali avvertenze o
richiami attraverso le piattaforme ufficiali. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for OPTIC COMPATIBLE SIGHT
SETS FOR GLOCK AMERIGLO OPTIC COMP SIGHT
SET GLK G15 GRN TRIT W/LUMIGREEN OUTLINE
Introduksjon
Takk for at du har valgt OPTIC COMPATIBLE SIGHT SETS FOR GLOCK fra AMERIGLO. Dette produktet er designet
for å forbedre sikteopplevelsen din og gi mulighet for cowitness med slidemonterte mini rødpunktsoptikker.
Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med alle lokale lover og forskrifter.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for skader eller slitasje før bruk.
Hvis du oppdager skader, må du ikke bruke produktet og kontakte en kvalifisert tekniker.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til ulykker eller skader.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du installerer eller bruker siktesettet.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre under installasjon og bruk.
Sørg for at våpenet er avfyringsklart før du installerer siktesettet.
Følg produsentens instruksjoner for korrekt installasjon for å unngå feiljustering.
Unngå å bruke siktesettet i ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy for installasjon (f.eks. skrutrekker, momentnøkkel).
Les gjennom instruksjonene for siktesettet før du begynner.

Fjern det eksisterende sikte:2.

Bruk en passende skrutrekker for å fjerne det gamle sikte fra våpenet.
Oppbevar skruene og delene på et sikkert sted.

Installer det nye sikte:3.

Plasser det nye siktesettet på våpenets montasjeområde.
Skru fast siktesettet med de medfølgende skruene.
Bruk en momentnøkkel for å sikre at skruene er strammet til riktig spesifikasjon.

Justering:4.

Juster siktesettet i henhold til produsentens anbefalinger.
Test siktesettet for nøyaktighet ved å skyte på en sikker og kontrollert måte.

Vedlikehold:5.

Rengjør siktesettet regelmessig for å fjerne smuss og støv.
Kontroller justeringen av siktesettet før hver bruk.



Avfallsinstruksjoner
Kast emballasjen og eventuelle ubrukte deler i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Unngå å kaste produktet i husholdningsavfallet; sjekk for spesifikke resirkuleringsalternativer for
elektroniske og optiske produkter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der produktet ble kjøpt. Sørg for å ha produktets informasjon tilgjengelig for raskere assistanse.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet og bruk. Din sikkerhet er vår prioritet!



Säkerhetsinstruktioner för OPTIC COMPATIBLE
SIGHT SETS FÖR GLOCK AMERIGLO OPTIC COMP
SIGHT SET GLK G15 GRN TRIT W/LUMIGREEN
OUTLINE
Introduktion
Tack för att du valt OPTIC COMPATIBLE SIGHT SETS FÖR GLOCK AMERIGLO. Denna produkt är designad för att
förbättra din skjutupplevelse och säkerhet. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du
använder produkten för att säkerställa en säker och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller farliga situationer till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive öron och ögonskydd, när du använder produkten.
Kontrollera att siktsatsen är korrekt installerad innan användning.
Undvik att rikta produkten mot människor eller djur.
Använd produkten endast med kompatibla pistoler enligt tillverkarens specifikationer.
Var medveten om att siktsatsen kan påverka din skjutprecision och justera den vid behov.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktsatsen:1.

Ta bort det gamla siktet från din Glockpistol.
Rengör området där det nya siktet ska installeras.
Följ tillverkarens anvisningar för att fästa siktsatsen på rätt plats.
Kontrollera att siktsatsen sitter ordentligt och är stabil.

Användning av siktsatsen:2.

Ställ in siktet för att passa din skjutstil.
Använd siktet i en säker och kontrollerad miljö.
Öva regelbundet för att bli bekväm med siktsatsen och dess funktioner.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering av produkter
som innehåller tritium.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
en auktoriserad återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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